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A BÁCS-BODROGH-MEGYEI EGYESÜLT ELLENZÉK HIVATALOS POLITIKAI KÖZLÖNYE.

Megjelenik heteiikint kéiszei* : Vasárnap és csütörtökön.

SZERKESZTŐSED és KIADÓHIVATAL:
A bajai utczával szemközti Falcione-félc ház, 

hova minden, r. lup szellemi és anyat’i részéi illető közieméinek 
illtózeiidölí és minden d'jiik fizetendők.

Kiadó hiptulaidoiios és felelős szel kes.-ió :

Dr. MOLNÁR GYULA.

Előfizetési árak:

IKu-<z énre 8 frt Félévre 4 frt — Negyedévre 2 frt.
N’i'p aiiiiokn ik egész évre 6 Irt. Félévre 3 Irt. Negyedévre 1.50.

Egyes szám ára 10 kr.

Vármegyei közgyűlés.
Bácstnegyének f. Iió 16-ára hirdetett közgyűlése oly 

népes veit, a milyen lehetett hajdanában a megyei közélet 
virágjában, a mikor még volt is mért lelkesedni a me
gyei uraknak. Népes volt tehát e közgyűlés s ennek 
folytán meg van czáfolva — nemde, — az a vád, me
lyet mi annyiszor hangoztattunk, hogy a megyei közgyű
lés iránt semmi érdeklődés nem nyilvánul.

Nos tehát, sietünk konstatálni, hogy a megyebizott- 
sági tagoknak ily nagy számban való együltléte nem a 
közgyűlés fontos tárgyai iránti érdeklődésből, liánéin ud
varias és nagyon lekötelező lőispáni meghívókból ered, 
a minek nagyobb bizonyságául szolgál az a sajátszerű 
körülmény, hogy a mint a választások. — melyek e köz
gyűlésre való beinvitálás alapjául szolgáltak, — befejeztet- 
lek, legott elszéledt a tisztelt megyei bizottság s csak éppen, 
hogy a tisztviselői kar maradt együtt.

Egyetlen tárgya a közgyűlésnek az első idézett elő 
egy kicsiny diskussiól.

z\ vármegyei árvaszéki s számvevőségi reslantiák föl- 
dolgozhatása czéljából ideiglenes árvaszéki ülnökök s szám
vevői állások rendszeresite.se czéljából kivetett */c % os
pótadó szavaztatott meg egy szavazat ellen 142 szóval.

Ál az egy kontravotum dr. Czirákv Gábor topo
lyai ügyvédé volt, a ki előzőleg azt a tanácsot adta a 
közgyűlésnek, hogy a szükséges pénzösszeg szereztessük 
be az árvapénzek kamatláb-felemelése utján

Mintha a kamatláb-felemelése egyértelmű volna a több 
jövedelemmel.

Vajha érlékesilhelnó az árvatár heverő tőkéit a le
szállított kamatláb mellett, az is áldásos lenne. De hisz 
olt hever a takarékpénztárban rengeteg pénz 4%-ra.

Ez a tanács tehát nem váll he.
Az alispáni jelentés, — mint rendesen. — azt kon

statálta, hogy minden jól megy a vármegyében. A tiszt

ái i
Viselők kötelességeiket pontosan teljesítik, úszunk a hol' 
dogságban stb. stb.

A választás lefolyása sima, mondhatni gépies volt.
A lileli főszolgabírói adást majdnem egyhangúlag 

Michajlovits Kornél szolgabiró nyerte el, helyebe Szem
ző János választatott meg.

A Lelbach Keresztély leköszönése folytán megürült 
harmadik aljegyzői állásnál a főispán családi czéloknak 
áldozott.

Elejtette a fokozatos előléptetésnek már rég meg
állapított elvét „családi** tekintetekből.

Szép az a családi politika !
Valóban épületes látvány az. midőn egy köztörvény- 

halóság tisztviselői kara egy famíliát képez.
Főispán, alispán, főjegyző, aljegyző, főszámvevő stb. 

mind sógor s’ rokon.
Így lehel azt elérni, hogy.az egyetértés az ügyek 

elintézésében mindig meg legyen.
S nem lesz nehéz dolog ebben a dicső megyében 

bármit is kivinni, ha a família válamely tagjával össze
barátkoztunk*.

Sándor Béla ezúttal egészen czinikusan helyezte 
előtérbe az ő privát érdekeit.

Leendő vejének adásra vaii szükségé, ő tehát ad 
neki egyet, tekintet nélkül azokra, a kik a megürült 
állási fokozatos előléptetési elv- alapján elnyerni hivatottak.

Ön megtagadási/ önzetlenségei, igazsagszeretetel nem 
kiváltunk Báesmegye* kiérdemesült főispánjától; de egy. 
kis szeméi'éinérzeler mégis csak joggal kérhetünk.

El kéjl piideálnia magát arra a’gondolalra. hogy 
kenyérbe feszi, a saját, diát a jogosultak ok nélküli mel
lőzésével. . .

Régi közmondás, hogy minden szentnek maga leié 
hajlik a keze.

Nem kívánhatja senki, hogy egy főispán saját vejét 
előlmladásában meg'kassza azért, mert veje.

De viszont kivételeket statuálni, állások álugrásával 
egyszerre előléptetni oda, a hová képesség alapján az 
i lelő el nem juthatott volna: ez megrovandó dolog.

E lap gondosan kerülte ez ideig politikai ellenfelei 
családi érdekeinek puszta érintését is.

A társadalmi téren csak előzékenység- s tisztelettel 
adózott azoknak, ha nyilvánosság elé kerültek.

De Sándor Béla főispán semmit se ad a közvéle
ményre. fittyet hány Ítéletére.

0 a sic volo. sic jubeo elvet követi, a mig övé a 
hatalom.

Méltó e fölfogás ahhoz a kormányhoz, melynek szol
gálatában áll.

Valóban semmi ok sincs arra, hogy a kormány el
bocsássa Sándor Bélát.

Hogyan ?
A megye mélyen sülyedl közállapotai irtózfató je- 

Jeneleket vetetlek fölszinre.
A korfupezió valóságos sártenger itt. melyben min

den nemesebb törekvés elfullad.
* Egészen jól van !

Nem egyébért van Bácsmegye, csak azért, hogy a 
Súndor-lamilia hivatalba juthasson.

A közgyűlés egyébiránt sok fontos ügyet darált le 
álalános közöny s minden érdeklődés nélkül.

Szabad lopás Báesmegyében.
(Nvilt leleplezés Steitzer Frigyestől.)

Nem veti szándékom perem teljes befejezése elölt ügyemben 
felszólidní; — mint.tn azonban Bányász Mihály úrnak, (most már 
újvidéki lakónak.) „Korrupczió** czimű czikke e lapok hasábjain 
megjelent, és ó ezen felül az ügyemben hozott másodfoka bírói 
'ítéletet is hozta nyilvánosságra : legjobbnak tartom első szándékom
tól elléröleg már jelenleg közrebocsátani mind azt, a mi Bányász 
úr czikkével szorosan összefügg és a Bácsiuegyében divó korrup- 
cziót még jobban illusztrálja.

Az Ügyemben hozott táblái Ítélet konstatálja, mit az újvidéki

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
Spinoza etliilcfii rendMZPre . . .

— Elbeszélés : Irta Vojtkó Pál. —
(Vége.)

Vagy három hétre rá levelet kapok Tinikétől. Csupa paj- 
zánság, csintalanság, szókimondas volt az a lány — a groteszk
ig. Megvallom, nemesebbnek gondoltam.

— — — llahaha — írja — szerelmes a filosoíus ! 
Azóta a » Faust«-história óta nem- tágított mellőlem. Rám pa
rancsoltál, hát filosofaltam vele. Volt is mit hallgatnom, egy
szerre csak beszédes lett, terveiről, eszmeiről és tanulmányairól 
beszélt. Valami ostoba nagy müvéről, melytől hírnevet remél. 
Aztán áttért az utazásra, tanulmány-utakat tervei s engem is 
megkérdezett: szeretek-e utazni? Hogy ne, feleltem. S ezentúl 
még dühösebben utazott, kész Bedecker lett. Majd jövedelmet 
latolgatta s kisütötte, hogy tekintélyes fizetése van, tisztessége
sen megélhet belőle egy előkelő család, a vakacziókban még 
utazásra is telik. Csak vártam, hogy mire lyukad ki a dolog. 
Az ördög bennem volt, mi lányok olyanok vagyunk, hogy óiul 
a lelkünk, ha kosarat adhatunk. Hecceim kezdtem. Egy este, 
éppen tegnap, Dundi Déryékkel bomlott a tornáczon, én be
osontam a salonba s elkezdtem >Faust* bői játszani. Tudtam, 
hogy erre bejön. 1 lüségcsen oda támaszkodott a zongorához és 
láttam, hogy majd elnyelt. Az egészet biztatásnak vette. Mikor 
abbahagytam a játékot:

— Tini nagysád !
— Tanár úr ?
— Már cmlitettem a jövőre vonatkozó terveimet . . . álla- j 

som, fizetésem . . . azt hittem, hogy sohse nősülök meg . . . 
ön nem olyan nő, mint a többi . . .

Dehogy tudnám elmondani, összevissza beszélt szegény 
feje, valami substantiát, vagy mit emlegetett, utóbb még Spi
nozát is belehozta. Elég az hozáá, megkérte a kezemet.

fin rá néztem, nagyon, de nagyon komikus volt, a mint 
ott állott elérzékenyülve. A hold épen rá világított, még sápad- 
lábbá tette keskeny, sovány arczát, a kis bajusza olyan kuszáit 

volt a szája fölött, a szemei vörös szélück, fénytelenek, a válai 
rézsútosak, térdei majd hogy meg nem rogytak ... A Dun-‘ 
dira gondoltam.

1-s ez azt hiszi, hogy én hozza megyek ! Ne haragudjál, 
édes batyim, ne haragudjál — szemébe nevettem neki és kifli 
tóttám a szobából.

Összetéptem ezt a levelet és megharagudtam az irojara. 
Nem szépen cselekedett azzal a szegény gyámoltalannal, Ját
szott vele, gúnyt űzött belőle . . . nem lanyias, semmit se ni 

lanyias.
A következő postával Dundi levele is megérkezett. Rö

viden irt : - •
— <Süs‘d 'meg a professorodat, a kit rám bíztál. Iegnap a 

tiszteletére rendezett bankettről megszökött,-ma hült helye neki 
is, meg a könyves ládájának isi Csak annyit se szólt: Befölleg- 
zett. Mondd meg neki, hogy csókoltatom. Dundi.

De hat hol van! Se ott, :se itt. Hogy egy asszonyért meg
ölje magát, nem féltem Danit, ismerem az elveit. Aztán nem 
is lehetett a» még mély, igazi szerelem Pillanatnyi íölhevülés. 
De azért bántott a lelkiismeret. Valami súgta belül: Te vagy az 
oka mindemrek, mért vitted oda, liozzá nem való emberek közé; 
sejthetted volna;* hogy‘az olyan emberek, a kik sohse. érintkez
tek nőkkel, bele bolondulnak a legelsőbe, a ki utjokba vetődik 
s aki egy kicsit barátságosabban mosolyog rajuk.

Es minden reggel vártam a póstát — tálán értesít, és 
minden reggel elsétáltam a fehér rolettás ablak előtt — tálán 
megérkezett. Végre egy alkalommal .bccresztcttck a hálószobá
jába, nyitott bőröndök, szertehányt ruhák köré. Dani ott aludt 
az ágyon, későn fekhetett le. Hát nem történt semmi baj és 
megkönnyebülten sóhajtottam fel. .

Hagytam, hadd aludjék. Bementem addig a dolgozószo
bájába .és gondolkozván), mit Jogok.neki mondani vigaszul, ment
ségül. Érintsem-e egyáltalában a dolgot, vagy hallgasak, mintha 
semmit se tudnék róla? Kényes helyzet, nagyon kényes. Hogy 
az a Tini pem tudott magán uralkodni ... in pcssima forma 
adni a kosarat ... ,

Istenem, furcsa is ez az élet. Az emberrel sokszor elhiteti, 
hogy egy szépen kipödört bajusz, egyenes vállak, melyekhez a 
vasalt kabát olyan tetszetősen tud simulni — a legfőbb javak 
a világon.

— Jó reggelt Dani!

Kiáltottam at a másik szobába, mert zajt hallottam. Erre 
kinyílott az ajtó és előttem állt a szökevény grand ncgligéeben. 
Felöltözve is vékony szál legény volt, de igy . . . Ha lány 
lettem volna, én se mentem volna hozzá, szegényhez.

— I fogy kerülsz te ide ? Kérdé.

— Mindennap búcsút járok. Merre kóboroltál ?

Elpirult. Föltűnt neki, hogy nem is kérdezem : miért jött 
haza egyáltalában ? Észrevette, hogy mindent tudok, ez nem 
tetszett neki. Valamit hebegett . . . utána kellett néznie egy 
forrásnak : . . Pesten időzött ... a könyvtárakban kutatott . . . 
most dolgozni akar, tovább nem késhetik műve megírásával.

Nekem meg véletlenül fajt, hogy mar a legjobb barátom 
se őszinte hozzam. Takargatja szégyenét. Nekem csak elmond
hatna mindent, Hagytam.

Eljártam azután mindennap hozza és rendesen az Íróaszta
lánál találtam. Később kétszer vonhatom el a dologtól. Délelőtt 
villás-reggelire vittem, este felé sétálni. De nem a sörös pohár 
mellett, sem a séták alatt nem vallott volna egy világért se. 
Azokat a napokat eltemettük hat. Munkájáról sem beszélt, mintha 
félt volna,'hogy megakadályozom az elkészítésében. Általában 
tapasztaltam, hogy olyankor, ha sejtette látogatásomat, nem 
dolgozott, nehogy szemrehányásokat kelljen hallgatnia. Ez meg
lehetős kellemetlen, izgatott állapot lehetett, hisz sohse volt biztos, 
mikor toppanok be hozzá. Állította, hogy korán fekszik le s a 
lámpájában a petróleum minnennap elárulta, hogy hazudott. Már 
hazudni is megtanult. Csodálom, homályos Üvegü, vagy átláthat- 
lan tartóval biró lámpát nem szerzett, de ugy latszik, arra még 
nem gyanakodott. Azt is éreztem, hogy idegcncdik tőlem napról 

•napra, kevesebbet beszél, szórakozott, nyers olykor.

■ Egy napon csak kitört. Hogy ne őrizzem én őt. Nem 
gyerek ő, «*i ki gyámra szorul. Hagyjam a maga utján haladni, 
dolgozni és ne legyek folyton a nyakán. Nincs egy nyugodt 
pereze sem.

• Csillapítani akartam, felhoztam barátságunkat, gyengeségét, 
betegségét. Nem hasznait. Mikor egyszer a gyámoltalan emberek 
neki bátorodnak, nem lehet velük bírni. Pedig mindig olyankor 
bátorodnák neki, mikor legkevesebb szükség van ra.

rendszeresite.se


kir. ^ügyész Popovits Auról megérteni nem biti, hogy Köszeghy 
Dezső, ki zúcsi községi bíróval oly folyamodványt íratott alí, mely
nek tartalmúi elölte elhallgatta, és hogy ezen folyamodvány Mer- 
ki'/i reért a folyamodvány megrendelőjétől utólagosan 50 Irtot 
fogadott el 2 frt helyett. — A megrendelt folyamodványban az 
íilliitiitett, hogy Kiszács községe kivonja és kérelmezi heti vásárá
nak szombati napokról szerdai napokra való áttételét, s miután 
Köszeghy nek ezen hamis folyamodványát a szolgabirói hivatal pár- 
tolólag terjesztette fel a megyéhez : a magas kereskedelmi minis- 
tórium 1890. évi 33836. sz. alatt kelt rendeletével megengedte, 
illetőleg kotelezőleg elrendelte, hogy Kiszács községében a heti vá
sárok szombati napok helyett szerdai napokon tartassanak, — s 
a „Bácska* ezimü megyei közlöny közölvén a 33886. sz. alatti 
rendelet tartalmát, jónak látta megjegyezni még azt is, hogy ez 
a napcsere „Kiszács község kérelmére* lelt megengedve.

A napcseréről Kiszács község lakossága csak a .Bácska" 
ezimü hírlap utján értesült, s a bíró minden oldalról kérdésekkel 
oslromollatMiii, bevallotta, hogy őt Kőszeg hi Dezső gyalázatoson 
rászedi , minek folytán én felutazván Budapestre s kellőképen in
formálván lovag Schnierer osztálytanácsos urat: a magas kereske
delmi minisztérium 1890. évi 62481. sz. a. kelt rendeletével meg
semmisítvén a 33836. sz. alatti rendelet hatályát, megengedte éa 
kotelezőleg elrendelte, hogy Kiszácsou a heti vásárok ismét szom
bati napokon tartassanak.

Miután Köszeghy Dezső szédelgése a 33836. sz. alatti ren
delet visszavon isávul beigazoltatotl : mindenki azt hitte községünk
ben, hogy jegyzőnk nem maradhat büntetés nélkül. l)e csalódtunk, 
— ugyanis Báesmegye alispánja 1891. évi 16210. sz. a. kelt íté
letével nemcsak hogy teljesen felmentette Köszeghy Dezsőt, hanem 
hozott Ítéletében meg csodálkozásának is adott kifejezést afelett, 
hogy jegyzőnk megbírságolása tőle komolyan kéretett.

A felmentő ítélet veleje a következő szavakban foglaltatik: 

„Ofner Igm.cz (a hamis folyamodvány megrendelője) csak 
azt ismervén be. hogy ő úgy Köszeghynek. miül Bányásznak a 
szóban forgó ügynek (f. i. a vásári napcserének) kiváualmúhoz 
képest kit elintézése feletti ölömében adott ugyan 25—25 forin
tot, de ezen honorálás csak a 33886/1890. számú miuialeri intéz- 
vény beérkezése után történt s a nélkül, hogy az illetők részéről 
csak erkölcsi kényszer is használtatott volna : tekintettel arra, hogy 
maga a büntető törvénykönyv sem tekinti büntetendő cselekmény
nek a közpályán alkalmazottaknak utólagos jutalmazását, illetve 
azoknak ily jutalmazásban! részesülését: nem látok jogos alapot 
arra nézve, hogy a nevezett községi jegyző, illetve aljegyző ellen 
fegyelmi intézkedést tegyek.*

Sérteném <■ lap tisztelt olvasóinak jogérzetét, ha 8chmausz 
Endre alispán ezen ítéletének czufolásíiba bocsátkoznám. A ki az 
előadottak alapi ui nem látja be. hogy Schinausz Endre alispáu 
megengedi a k-'/.segi jegyzőknek a szabad lopás gyakorlását, az 
nem érdemel komoly választ. •

Fajdalom, nemcsak Báesmegye alispánja híve a szabad lo- 
pú>; .k, hanem Szalavszky Gyula is az. s mint magától értetődik, 
(ii<>mun Di-z.'ö honvédelmi államtitkár még inkább, Sándor Béla 
főispán urat e helyen csak azért mm említem, omne trinum per- 
fecluin.

Községem kérelmére felutazván Budapestre, sikerült rábeszél
nem Baross Gábor miniéiért, de különösen Sclmierer ositályiauá- 
cm» urat uz alább egész terjedelmében közölt leirat kibocsátására.

Kereskedelmi in kir. minisler.
42891. szám

VI
Bács-Bodrog in egye közönségének

Zomborban.

Kiutasított. Danitól cl kellett tűrnöm. Szinte könnyezve I 
hagytam cl a házat, nem tudtam ra haragudni.

Múlt az idő, ritkán találkoztam vele Ha messziről nagy 
néha meglátott, átjárót keresett, vagy befordult a legközelebbi 
utczába, csak hogy ne találkozzék velem. A kaszinóba se mert 
eljönni. Furcsa egy teremtése volt az Istennek ! Gámántól hal
lottam r a egyet mást. Már egész megszoktam a régi nótát, 
hogy vé ■ . . tönkre teszi magát erővel . . . szívdobogás . . .
a túde • <r<- n megtámadva. Magam is úgy voltam vele, hogy 
nem adtain ikre a sopankodasokra semmit. Mert nagy néha, 
ha "an it"y tapasztaltam, hogy nem változott. Vézna, göt- 
h"s volt. .le ugyan mikor nem volt az? Elköhécselhct még 
negyven évig, szívós mind a macska.

Mikor c Vptettek és máshová helyeztek át, mégegyszer 
elmentem hozz i, búcsúzni. Legyőztem minden büszkeségemet, 
•' rctt< ■■ n i.;;'<n, ki tudja, láthatóm é még élve? Ekkor vettem 

1 -zre, i. . . n. g is csak nagyon rosszul van, a köhögése is
, ni: < . yenge, igen gyenge. Panaszkodott, hogy a de

reka i . az ul hát olyan magas íróasztalt vett, melyen allva
lehet me. ,\z ta sokkal jobban érzi magát, nem is hiszi, hogy 
igy állana az. ir.i , bar csak előbb ártott az Írás, bárcsak előbb 
gondolt v ána i.i. A munkája készül. Az utolsó fejezeteken dol
gozik. Kiadót szeretne keresni . . .

Ereztem, h< -y nagyon is igaza van: az utolsó fejezeteken 
doigozak. Megint könnyezve távoztam. Őszintén, szeretettel szo
rította meg a kezemet, a múltakról egy szó sem esett, jobb 
is volt.

*

Az elet szereti leválogatni, egymás mellé rakni az ellen
téteket. I ;y olyan nagy városhoz hasonlít, melyben hivalgó, 
fényes paloták mellett rongyos putrik vonják meg magukat, 
melynek /éles utczain naponta találkoznak lakadalom és temetés.

igaz, mély halával borultam le az Isten előtt. Megadott 
mindent, a mit ■-1> < t >ttam, a mi egy magarnforma, egyszerű 
lelkű embert boldoggá lehet. Tán többet is nyertem, mint a 
mit érdemeltem S ne vegye senki rossz néven tőlem, hogy 
él- < ui l> > pillanatában, mikor azt az édes, szőke
; \< nnek t la m I < bkmre vontam, hogy örökké ott maradjon, 
ínyem k jyen nem gondoltam a világon semmire, mások

A kiszácai hetivásárnak szombati napra leendő viwaahelyo- 
zése iráut. Bicaiar József és Liltavszky Audrás kistácsi lakótok
nak közvetleu hozzám benyújtott folyamodványát és annak mellék
leteit ide zárva, oly meghagyással küldöm le visszavárólag a vár
megye közönségének, miszerint tekintettel arra, hogy a vármegye 
közönsége f. évi ápril hó 4-én 7661. szám alatt kelt frlterjuszlé- 
sében azt jelentette, hogy a község hetivásárának szombati napról 
szerdára való áthelyezése ellen semmi kifogást nem lelt és annak 
daczára u kérelem mellett lévő tőszó gabirói 4254. t»z. a. végzés 
szerint a megnevezett község mégis az áthelyezés elleu felebbe- 
zéssel élt volna. — tegyen ezen ügyben hozzám felvilágosító je
lentést.

Budapesten, 1890. évi július hó 21-én.
BAROSS, s. k.

Miután Bohouyi Gyula képviselőnk kijelentette, hogy Bács- 
megye tekintélye és .becsülete* (!) nem engedi meg a kiszácsi 
pap elől való meghátrálást, Kolozsvury Sándor fúszulgubiró pedig 
utasította a csendőröket, hogy rendzavarnál provokálva lőjjék le 
mind azokat, kik u uapcsere miatt felszólalni merészkednek : éu 
ismét felutaztam Budapestre és sikerült a következő leirat kibocsá
tását kieszközölnöm:

Kereskedelmi u>. kir. minisler.
Ad. 42891. szám

VI.
Bács-Bodrogmegye közönségének.

Kapcsolatban (. é. julius hó 22-éu 42891. szám alatt kell 
leiratommal, felhívom a közönséget, hogy a kiszácsi hetivásárnak 
áthelyezése ügyében bekivánl fehilágositő jelentést mielőbb ter
jessze tel.

Budapesten, 1890. évi aug. 15-én.
A miniszter helyett: 

Lukács Sándor, s. k., 
államtitkár.

Az ügy kétszeres megsürgetése daozára Bn&tmegye közönsé
ge, de alispáuja sem felelt a miniatűrnek, hanem a főispán, Sán
dor Béla maga mellé vevőn a bácskai kormáuypárti képviselőket, 
továbbá br. Podmuníczky Frigyes pártelnököt, megjelent Baross 
miniszternél, kérvén a kiszácsi vásárügynek békés ktégyeulitését. 
A szerencsés véletlen agy akarta, hogy én éppen akkor iámét al
kalmatlankodtam Schnierer osztálytanácsos urnák az 1890. évi 
33836. sz. a. kelt reudelet visszavonása iráni, s igy azt hiszem, 
nem veszi senki rósz néven, hogy a szomszéd ajtónál egykicsil 
hallgatóztam. Sándor Béla főispánnak. Bohonyiiiak és br. Podmauicz- 
ky Frigyesnek igeu tompa hangja lévén, nem vehettem ki szavaikat. 
De Gromon Dezső hangja nagyon hasonlít a vércse veszedelmes 
rablőuiadár hangjához 8 a milő mondott, azt tisztán kivehettem 
és lel ia jegyzettem.

Gromon Dezső körülbelül igy nyilatkozott:

„Kedves miiiisterem ! Bohouyi barátom mondja, hogy Kó- 
szeghy megbüntetésétől el kell úllauod. különben 6 elveszíti man
dátuméi. Ezt neked el kell hinned : minden képviselő legjobban 
ismeri a m .ga kerületét. Még egyszer moudoui Neked; a szé
delgő Köszeghy Dezső p ld- s megbüntetéséhez nem szabad ra
gaszkodnod ! Látod, aí én főkortraeim egyike Malin Károly ob- 
rováczi jegyző pénz nélkül „szerzett" kucsiszámra fát a kincstári 
erdőben s ezt a fát egy másik községi jegyzőnél, goudolom a ve- 
jéuél, rejtette el, és nekem ezt a két gazembrrt mégis ki kellett 
beszélnem, mert ha megbüntettetuém. ugyan ki fogna rám sza
vazni a tovarisovai kerületben ? En magam közel 2 ezer íoriuttal 
tartozom a bácsmegyei gazdasági égésűiét pénztárába, s ruiutáu ezen 
összeget államtitkári fizetésemből könnyen kifizethetném, do kifi- i 
lelni nem akarom, s mert nem ettem bolondgombái, kifizetni 
nem is fogom ; erkölcsileg véve a dolgot az annyi, mintha azt az 

nyomorusagara, szenvedésére, csak a magam üdvét, bolondos 
nagy bolondságát éreztem.

Pedig valaki akkor haldokolt s az a valaki közei állott az 
éu szivemhez. Az eljegyzési kártyára, a mit Daninak küldtem 
gyászjelentés volt a felelet.

Az iskola jelentette, hogy egyik nagyreményű, tehetséges 
tanerejét vesztette el, ki korán, ifjan, folytonos munka közt hunyt el.

Elmentem a temetésre. Forró matka csókok után, meg
csókolni utoljára egy halott hideg homlokát Szép tetemése volt, 
a kis város egész intelligentiája kikisérte, elbecsuztattak, meg
koszorúztak, behanto'.tak.

Mikor temetés után az iratait átkutattuk, fiókjában elzárva 
egy átkötött quart alakú csomagot találtunk, az akadémia könyv
kiadó vállalatához czimezve.

»Spinoza ethikai rendszere* volt. Bútorai, könyvei, apró 
ingóságai közt a legdrágább kincse, a mit maga után hagyott. 
Valami kíváncsiság gyötrött, hogy fel nyissam, vérrel van-e csak
ugyan Írva ?

Rendeltetési helyére küldtük, valahol ajánló is akadt. Az
tán szét oszoltunk.

Nagysokara megérkezett az iskolához az Akadémia vála
sza. Daninak egy kollégája küldte el nekem, mert többször 
kérdezősködtem a mű sorsa után.

»A munka nagy szorgalomra, alapos forrás-tanulmányokra 
vall, de önnálló értéke nincs. Szerkezete, beosztása zavaros, 
nyelve nehézkes, az egész szétfolyó, elnyújtott. Megemésztetlen 
anyaghalmaznál, compilatiónál nem egyébb. Kiadásra el nem 
fogadható. <

Kis feleségem, a ki vállamra hajolva észre vette a szeme
imbe gyülekező könyeket, megkérdezte, mért sirok ? Elbeszéltem 
neki a >Spinoza ethikai rendszerének* történetét. S egymn.it 
átölelve még egyszer, igazán megsirattuk azt a szegény halottat.

Lehet, hogy kápraztak még nedves szemeim, de mikor 
föltekintettem, íróasztalom fölött Spinoza, kit tőle hoztam el 
emlékül, mintha gúnyos mosolyra vonta volna csúnya ajkait:

— Mit sirtok? Hát ha az az ember mar életében elvette 
jutalmát, hisz nagyon szeretett dolgozni. . .

— Te mondád, bölcs! 

összegűt elloptam volna. De hová jutnánk kedves miuisturem, ha 
kátékkal kezűinkben keresuők a mandátumokat* . . .

Gromon Dezső talán most i» beszéltté még, lm Baross Gá
bor félbu nem szakítja ezeu szavakkal:

Jó. hát visszavonom a 33836. sz. a. rendeleti nu t s nem bú 
nőm. Iih a li felelősségiekre Köszeghy Dezső bünieilonül muriul, 
de a Rolionyi Gyula tiszteletére udamló bniikuttro nem megyek.

Steltzer Frigyes.

Megyei s helyi hirek.
‘ Eljegyzés. Dr. Giirtinger Pál. Városi tanácsnok, már 

czius ho 13 áll eljegyu/tu Fernbach Anna kisasszonyt, Fernlmch 
Bálint zombori nagy birtokos es megyei virilista leányát.

• Kinövésén. Kármán Pál. központi közigazgatási dijunk 
az újvidéki jár <sj azolgabii ósághoz II-od írnokká és unnék helyébe 
a központi Jozits Alajos neveztetett ki dijunkká.

• Pályázat. Zornbor sz. kir. város szinügyi bizottsága a 
gombot-hajúi színházra uz 189*/,. téli idényre pályázatul nyit. 
Az idény 1892. október hó 1-tól 1893. évi máic/ius hó 31 ig 
tűit, lllelvnek első fele Zomborban. a második lelt- Buján tölten
dő ki. Zoinborball n azillígiizgiiló a szillliazul dijineii'esen kúpja, 
a fűtést, val.iininl u gazolin világítási ii varos szidgáRiiija ; it szili
húz helyisegeiben kivül ulkalIiiuzalldó olaj es gyertyáillagilás költ
ségei. valamint u gázgépnél alkalmazva levő gázmester dijai uz 
igazgutot terhelik. Buján ulkalmas helyiségről miig* nz igazgató 
tartozik gondoskodni. Pályázni kívánó színigazgatók felhivatnak, 
miszerint társulatuk lúgjainak névsorával \ulainint könyvtáruk 
jegyzékévé! is felsz.-iell kérvényeiket e lm 25-eig ezen szinügyi 
bizottság elnökénél nyujlsák be. Zotnbor szub. kir. varos szinügyi 
bizotíMganuk 1892. évi márczius hó 2-un tartott üléséből. Dr. 
Cttiháa Benő, polgármester, mint a szinúgyi bizottság ülnöke.

• A felső-városi óvóegyesület, f. é. márczius hó 
15. Iiapjnii saját pénztára javára sikerült llalpaprikást rendezett 
a Vnduszkürl szálloda emeleti termeiben. — A paprikást maguk 
n halászok főzték, uz őióegyesület szép választmányi tagjai fűsze
rezték, hát hogyne lett tolna pompás, Ízletes, — ha már most 
még megemlékezem a párutlati lurós-csusznról, meg túrós lepény
től, mely fennen hirdette a szukácsiié kitűnőségét, hozzáteszem 
hogy mindezt bajos hölgyek társaságában Herczeuberger Sándor 
zenéje s jó bor mellűit fogyasztottuk, akkor azt hiszem, még azok 
is. a kik különben Uein baráljni n halnak, lelkes llalpaprikás-bn- 
ratokká lesznek. — Körülbelül 250 személy vett részt az óvoda 
ezen minden tekintetben sikerüli mulatságán, melynek sikerét nagy
ban emelte azon valóban felemlitésro s dicséretre méltó körülmény, 
hogy az egész Vacsora alatt egyetlen egy löszt sem hangzott el.
— Du csak a vaesoru alatt a tetőfokra rúgott jókedv egy oly 
tóaztárbun lelt kifejezést, hogy a lelkiismeretes rendezőség kény
telennek érezte magát a lósztozást a büntető törvénybe ütköző 
vétségnek deklarálni s uzt 5 forint pénzbírsággal sújtani
— A vacsora Után láliCZ következett, melyei u fiatalság farudhnt- 
Innul járta kivilágos kivirrudtig. illetve mig u gyertyák elaludtak, 
ami úgy reggel 5 óra után bekövetkezett. — Oly fesztelen jókedv 
iirulkodoit az egész estén át, hogy csak regguli 4 óra után kezd 
lek, de csak felette szórványosan hazaszálhiigozui, s a harmadik 
négyest, ugyanannyi pár lánczolta; mint hz elsőt. — A közönség 
lelkes ovatióban részesítette uz egylet derék elnök nejét, di. Bruck 
Ariniiinét. kinek ügybuzgosúgának köszönhető leginkább az ésl fé
nyes sikere : hasonló elismerésben részesültek hű adlatusa, inz ügy- 
buzgó választmányi hölgyek, kik pnrallaii kedvességgel mindent 
elkövetlek, hogy az óvoda ezen jótekonyc/élu mulatsága anyag.Lg 
és erkölcsileg sikerüljön.

* Árucsarnok közgyűlése. A zombori iparosok kő- 
szitményeinek árucsarnokn, mint szövetkezet, 1892. márczius hó 
25 én délelőtt 9 urakor u középkereskeddmi iskola helyiségében 
rendes közgyűlést tart, melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel liieg- 
liivatnak. — Tárgyak. 1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság 
jelentése es enm-k alapjai) mindkettőnek a felmentvény megadása. 
2. A lemondás utján üresedésbe jött igazgatói es aligazgatói állá
suk betöltése. 3. 12 igazgatósági tag választása. 4. A felügyelő- 
bizottság választása. 5. Az 1892-ik évi költségvetés megállapitása. 
6. Esetleges indítványok. Zornbor, 1892. márczius 12-én. Az igaz- 
galóság.

* Hírek az egryházmegryéből. Kinevezésük : Till Ja- 
knb apntiiii káplán csataaljai plébánossá, Zundl Péter, érseki levél- 
taros, szentszéki aljegyzővé, Horváth Győző veprováezi káplán érsoki 
iktaióvá es szemükké neveztetlek ki — Áthelyezések : Kápláni 
minőségbeli áthelyeztettek : Bászler István Buzdiinbol Apnlinbn, 
Tillingei Miklós Bukinból Bezdaiiba, Jurger Konrád Szhinisicsról 
Apafidba. S/eitz János Gákovúról Sztaliisicsra. Rnkiln László 
Hódságról, Bujára. Pfalcz Jakab Rigyiczáiól Hódságra, (iiirtiicr 
Sándor Vaskutról Voprovuczra, R-icheld Károly Adíról O-Kmiizsá- 
ra. Perndl Adorján O-Kaiiizsáról Zeiilára és Udvury Géza Zeniáról 
Adura.

* Pályázat- A néhai Rapp Borbála-fele alnpitvúnyra pá
lyázat vilii hirdetve, melynek jótékonyságában — elhalt tisztek 
özvegyei vagy árv.ű részesülhetnek. Közelebbi értesítést hű n 23. sz. 
hadkiegészítő parancsnokság.

’ Hymen. A zombori rom. kalh. egyházközség kantorá
nak. Ripczó Jánosunk leányát. Katiczál. e hó 12-én eljegyezte 
Lestár Ferenc/., bódmuzóviiBirlielyi városi azámtiszl.

* Áthelyezések. A király Hodossy Géza paksi járásid- 
rósági albiromik a szabadkai járásbírósághoz saját kérelmére leendő 
áthelyeztelését megengedte, Rakita László káplani minőségbeli Hód
ságról a bajai róni. kalh. plébániához helyeztesd ál.

• Hány katonánk lett! Zomborban behivulott az 
idén 178 el»ó. 109 második és 106 harmadik korosztálybeli, 
összesen 393 állitáskofelezell. a kik közül tényleg előálliltatutt 
összesen 290. Besorozlatott ezek közül az ajánlás éa a beosztás 
fónlartásával 75 (köztük 5 önkéntes és 5 közvetlenül a honvédség
hez.) a cs. és kir. póttarlartalékba besorozla'ott 21 és a liouvéd* 
ségébu 8 tehát a besorozottak száma összesen : 104, vagyis a 
tényleg előállítottak harmadrészénél is több. — A zombori járás
ban belli valóit 404 első, 202 második es 176 Imrmadik kurosz- 
lálybeli. összesen 782 A tényleg előállítottak közül bevált össze
sen 209 ujoneznak és 59 póttartalékosnak ; az nrány itt is olyan 
mint a varos adatainál. Újvidéken behívatott összesen 359 hadkö
teles. megjeleni 308. ezek közűi bevált 126. Tehát az arány itt 
is körülbelül az, a mi az előbbi két helyűn volt.

• Válaastáa. Borsód község jegyzőjévé Pilaszánovils Peter 
választatott meg, a ki eddig a községi bírói tisztet viselte*.

* Schmitt Jenő, a külföldön pályadijat nyert filozófiai 
magyar író, kinek szívessége folytan karácsonyi számunkban „Pon
tok a jövő évaiigeliumából* czim alatt első helyen egyueliány pontot 
feuli művéből közöltünk is. nagyobb munkál bocsát közre u cím
mel : „Krisztus laletisege a modern emberek szellemében.* A könyv 
egyszerre jeleuik magyar éa uémel uyebeii.

egymn.it


'* Vcsspréniy Jenő színtársulata n bajai 13 élő
idből1 pí.S/fzóti Imfeje/éM* nl><n Ijvidékre lllrlil. a Imi s/.iiitén ; 
csuk 12 vl adást Inc. A színház. az. oltani ElZ'fbel Málló 
nagy tcrmebeil lett felállnia a ur. clöadáNok •• lm 9 éli vellék kez
detűiéi. Dungyerszki La/.nr uj Miiiliuzat épiiiet a auj.ii kolisvgéii, |

* Történet uz upyetümen. B.ic»k.ibid e->y luldbntu- 
koanak fia Btnl.p > •. juii lul ,u ugjuiuniiu es mint haza irta, 
szorgalmasan ui.il i<>u a tanulnának. Az üreg ur persze boldog 
volt és poumsnii küldte a szép összegben megszabott bari gázsit. 
Es mint mindig ugy ennek a hónapnak az első napján is útnak 
igazitolta u summát. Nagy tolt azonban a csodálkozása, mikor 4-én 
levelet kapott a tiíiiól. a melyben a«.t Írja, hogy a pénzt mindeddig 
nem kapta meg. Az apa nyomban válaszolt, hogy elsején postára 
adta s onnan a pénz el is indult. Kél nappal rá az üreg ur már 
sürgönyt kapott, a melyben u joghallgató ur kétségbeesve kéri a 
gázsit. Erre persze nem volt más tenni, mint uj és pedig sürgő- 
nyileg küldeni meg a pénzt. Mikor ezt megeselekedte és a másik 
küldoményt megreklamálta, a földbirtokos teljesen megnyugodott. 
Alig múlt el azonban 48 óra, midón újabb sürgöny érkezett tu
datván vele, hogy fia a pénznek s inét sem látta. Ez mar több 
volt keltőnél s az Öreg urkaplu magát, hilgyoisvomito/olt a fővárosba, 
a hova tegnap érkezett meg. A Joghallgató urat ollhoii találta n 
lakásán, a mint a pénzes levólhordót várta. „Még sem kaptad meg 
a péuzt?* kérdezte tőle. „Nem. apám, nem, pedig már 10-ika vmi 
és folyton lessem u levélhordót,* — „Mit? Te itt lesed?1* álinel- 
kodon az öreg ur és teljesen megértette a dolgot. Ugy toriéul 
ugyuuis, hogy a fia lakczime. mikor a pénzt küldte, nem jutott 
hirtelen hz eszébe s igy a gázsit az egyetemre küldte, u hol az mii. 
a mint kisült, nem minden tiz napban szokott megfordulni.

* Meg nem tartott aljegyzői választás. F. hó 
12-én kellett volna végbemenőié a hírlapokban is hirdetett kiszácsi 
aljegyző választásnak, de minthogy a felfügusztelt aljegyző. Bányász 
Mihály felfolyamodvúnyt nyujtott be a minisztériumhoz, enm-k 
intézkedése folytán a választás nem tartatott meg.

* Tisenöt gyorsírás! óra. Három hónap alatt másod.k 
kiadást ért el o tankönyv, melyből a gyorsírás 15 óra alatt magán- 
szorgalomból megtanulható. A tananyag ügyes és röviden kérész- 
lülvitt csoportosítása, a könnyű és érthető előadási mód. a magán
tanulást elősegítő magyarázó utasítások érthetővé teszik a „Tizenöt 
gyorsirási óra1* sikerét. A mű szerzője: Adorján Emil tanár érde
mes munkát végzett gyakorlati czélu tankönyvének megírás ivat. 
Ára 50 kr; megrendelhető a „Gyorsírók Lipja** kiadóhivutnlábun 
Nagyváradon, valamint minden könyvkereskedésben.

Fekete, fehér és színes selymeket méterenként 
45 krtól |6 Irt 65 krig sima és mintázott mintegy 240 külön
böző fajta és 2000 különböző színben szállít, megrendelt 
egyes öltönyökre, vagy végekben is, póstabér- és vatnmentc 
sen Henneberg: Ch (cs. és kir. udvari szállító) selyem
gyára Zürichben. Minták póstafordulóval küldetnek. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. 1

* The Mutual, a világ legnagyobb pénzintézete és biz- 
tositó társasága főügynökségéi Zombor és vidékére Goldstein Mór 
helybeli kereskedő vette ál, aki bővebb felvilágosításául készségesen 
szolgál.

* Kösponti ssálloda Bpes len. Az ezen minden kényelem
mel berendezett szállodába szálló vendégek kellemesei) meg lesznek la- 
petve a szálloda-tulajdonosok uzon intézkedésétől, hogy a szolgájuk 
áltál az utazó közönség bőröndjeit és podgyászál a vasúttól elhozutjak 
a mi — tekintve, hogy a szálloda a központi iudoháztúl csak 
2 perczig van és igy az érkezés mint az elutazásnál kocsi 
használata szükségtelen — az utazó közönségre nagy megtakaritas- 
sál jár

Egy röpirat Bácsmegyéböl.
„Korrupció,

vagy :
egy magyar család pusztulása?* 

Bányász Mihályiéi.
(Folytatás.)

A vizsgálatok eredménye.
I. A jegyző ölteni közokirathamisitási ügyben a vizsgálati 

iratok szerint, 36 mondd : harminczliat községi képviselő, mint tanú, 
nem tud és nem hallott semmit arról, hogy a marhalevelek ügye 
bármily értelemben is túrgyaltatott volna Kőszeghy Dezső jegyző 
alatt. A hamis szabályrendelet tartalmára nézve nem hallgattattak ki 
e tanuk, kik e miatt mai napig is zúgolódnak s kiknek ’/< része 
— mint tudjuk, — jegyzőkönyvileg konstatálta a hamisilást. Ölen, 
azaz 5-en, kik a ham isi tust konstatáló közgyűlésen jelen nem voltak, 
s kiket a jegyző a vizsgálat késedelineaése (8 hét I) ulatl össze
zavart. preparált 8 hnzafiságommal ellenem lolhecczelt, azt vallják, 
hogy egy közgyűlésen „volt szó" a marhalevelekről (a mit meg
engedek, mert hiszen arról is volt szó, hogy Tisza Kulmán ur 
már nem miniatterelnök ; csak a szabiilyrendeletről nem volt szó ! I) 
Ezek tudják — dicséretükre legyen mondva. — uzt is, hogy egy 
marhalevél kiállításáért 5 kr. szedendő díj fejében (ezt pedig 25—30 
év óla Kiszácson a verebek is tudjak !) Ezen prepupurált s föl- 
hecczell tanuk közül is azonban egyetlen egy sem bizonyiija. hogy 
a közgyűlés átengedte volna a jegyzőnek a szóban forgó dijakat, 
hogy tehát a szabályrendelet tárgy altat ott s meg alla pi itatott volna, 
sőt ellenkezőleg : határozottan azt vullják, hogy „arról nem volt 
szó, kit illessenek a dijak."(Ili)

A szabályrendelet aláirt esküdtek egyike meghalt; a másik 
csak arra nézve hallgattatott ki, elismeri-e a hamis okiratokon lát
ható névaláírást ? Ennek, mint legfőbb laiiunaL{6 tanú előtt kiálli- 
tolt okiratát kivonalilag itt közlöm.

Nyilatkozat.
Alólirt Domonyi György, kiszácsi Inkós, 1891. évben volt 

esküdt, ezennel ünnepélyesen kinyilatkoztatom, hogy Kőszeghy 
Dezső jogytőtől soha nem hallottam s nekem soha nem mondta 
senki sem, hogy szabályrendeletet s pláne olyant irat velem alá, 
mely a marialevelekről szólna, melyet a képviselőtestület megálla
pított volna s mely szerint a marhalevelek kiállításáért járó dijakat 
a képviselőtestület a községi jegyzőnek átengedte volna Ilyen sza- 
balyreudeletről semmit sem tudok. (!!!)

Kell Kiszácson, 1891. évi jun. 11-én.
Tanulási záradék és hat tanú névaláírása.

Domonyi György, s. k.
A jegyző álla! külön felvett jegyzőkönyvben s legutoljára van ki* 

hallgatva I . . . Nemcsak hogy nem mondott elfogadható védekezést, 
hanem a pótvizsgáit alkalmával — miután látta, hogy egy tanú 
Pera vallotta, misteriot a közgyűlés átengedte volna neki a dijaié* 

dési jogot — kapkodásában dz idéztem 40 01)0/1888. sziinn iihms . 
miniszteri hinduiét folytán aí 1879. évi XL. i.-cz. 7. §-a óh .. II, 

utolsó dlőtti bekezdése értelmében hatályút vi-sziuii 1869. <-n 1 
megyei szabályrendeletre hivatkozott, mélyben a bácskai jr/yzök . 
díjszabályzata foglaltatik s u marhalevelekre nézve csak uz állt, ! 
hogy 5 kr. szedendő dij fejében és melylyel éppen az van bizo- | 
nyitva, amit már fóllloztam, hogy t. i. régi idő óta a verebek is j 
tudják, miszerint 5 krajczái'nyi díj szido'eli egy marhalevél kiálli- | 
tásáért. A hatálytalu 11 ná lett megyei sz.alialyri-iidelelre való hivat- I 
kozás után a jegyző igy vallott1: „ . . . t.-hat nekem semmiféle 
újra készítendő szabályrendeletre szükségein nem volt, hogy a dija- | 
kát a magam részére biztosítsam.“(H!) És tényleg mégis készített . 
hamis szabályrendeletet, mert bizony a szóban forgó dijak a többször 
idézett miniszteri rundul* 1 27. §-a .szerint 1888. évi október .15 ike 
óta a községi pénztárt illetik (s csak akkor illetnék a jegyzőt vagy 
aljegyzőt, vagy Írnokot, ha azokat á képviselőtestület átengedné 
nekik.)

A jdgy‘/.t) terhére migy nehezen, de mégis konslatállatott a 
vizsgálat KÓl'án, líógy oly eredeti közgyűlési jegyzőkönyv nem létezik, 
mely a jelen * sörök' elején közöli s íi jegyző altul a megyére hiteles > 
alakban felküldött jegyzőkönyvi kivonattal azonos tartalmú volna (!) 
s egyáltalán marhalevelekről egyelYeii’egy közgyűlési jegyzőkönyv
ben egy árva szó sincs!

Látni való a közlött adatokig, . hogy a jegyző a blk. 894. , 
§-ába ütköző közokiralhamisitást tényleg elkövette !

II. Álljon itt az ellenem, megidézte.iéscm nélkül (!!!) fogaim- | 
losíloil vizsgálatnak is égypár adaia.

Többek közt hanyagsággal is vádoltatom s ezt például Bagouya 
Pál tót ajkú közgyem, mint fólhvccz.vlt tanú, 1891. évi jun. 23-án 
eskü alatt (!!!) bizonyítja, azt vallvá’n, hogy az adósok összeírását 
naponta „csak egy két órán ál** végeztem.

Fényesen megczáfoltam ezt a következő okirattal :
1286. SZ./890. ‘ ‘

Hivatalos bizonyítvány.
Kiszács község ululirt elöíjárói hivatalos hitelességgel bizo

nyítjuk, hogy az 1891. évi adózók összeírását 8 napon át inüidenkor 
délelőtt és délután tehát egész napokon sáros s nem egyszer esős 
időben az általunk kiküldött Bányász Mihály községi aljegyző és 
uz esküdtük teljesítették.

Kiszács, 1890. nov. 8.
Kőszeghy Dezső, s. k. (P. II.) Kovács Mihály, s. k. 

jegyző. biró.
Továbbá: u vizsgáiul szerint fegyveradó igazolványokról szá

mítást nem vezettem volna, holott ezen számadás az irodában a 
falon függ ! upionnan levetlom’volnu, ha beidéztettem a vizsgálathoz. 

E két adat is igazolja, mennyire semmis az ellenem, meg- 
déztetésem nélkül, vezetett vizsgálat!

Miként e sorok élűjén emlitéin, a jegyző 1890. évi nov. 11-én 
hamisan vádolt u szolguhii'ósúgnúl. Ugyanis többek közt azt pana
szolta, hogy öntudatosan nyúltam' volna oly napidijakhoz melyek 
nem illetnek (!) s azon kérdést tette'föl „ki utalványozta ki azokat?** 
— A miül ezen följelentést a fíájzulgabiró ur nyilatkozás végett 
nekem kézbesítette, a Jegyzőtől rögtön erkölcsi bizonyítványt ker
tem, melyet ő snjálkezűleg ekképen. állított ki : 
144. szám/közs. 1891.

Bizonyítvány.
Alulírott községi elöljárók igazoljuk, hogy Bányász Mihály ur 

itteni községi aljegyző 1889. évi pav. hó 9-élől, amióta üzen állásra 
egyhangúlag megválasztatott, azt folyton becsülettel viselte, hűsé
gének és megbízhatóságúnak pedig számtalan jeleit adta. 

Kiszácson, 1891. febr. 4.
Kőszeghy Dezső, s. k. (P. H ) Kovács Mihály, s. k. 

jegyző. biró.
Azután 1042/891. sz. alutt megczáfoltam a vádakat; a fentebbit 

ezen bizonyítvány nyal és azzal, hogy mnga a jegyyő és a bíró 
utalványozta ki nekem a szóban torgó napidijakat s az utalvány 
Kiszács község 1889. évi számadásúihoz csatolva a megyén van !

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
V . . » Kázmér, Zombor „Vendel** cz.imű paródiája nem 

üti meg a mértéket; nem közölhető.
P. K. hírlapíró, Budapest. A jelzett fő tételek melleit 

nem reflektálunk reá.
Bl. M. — „Boros az ég* — nem éppen minden tehetség 

nélkül, de közölhetőben kellő kidolgozás hiányában. Határozottan 
rosszak : „Egy arczképhoz*, „Halálrtgy1* és „Az ember** czimű 
zöngeményei, miért is azokat a papírkosár mélységes fenekére me
rítettük alá.

Irodalom.
A Kési Lexikon tizedik füzete.

— Ae Athenaeuiu Kézi Lexikona. A tudományok enczik- 
lopédiája különös tekintettel Magyarországra. Szerkeszti: Dr. 
AcBády Ignácz. Tizedik füzet. A gyorsan népszerűvé lett s nagy 
elterjedésnek örvendő vállalut az uj füzetből már egynegyed részé
ben a közönség kezében van. A negyven fizelből megjelent tiz, 
mely az A., B., U. és D. hetük roppant s főleg a magyar nyelv
ben gazdag anyagát tartalmazza. E tiz füzeihez nem kevesebb 
mint 28 gyönyörűen kiállított melléklet és pedig 7 színes, 8 tér
kép, 9 kettős fekete műlap, 4 tábla volt csatolva, melyeken kü
lönböző, körülbelül 300 ábra, rajz, kisebb kép, nemzedék-rend stb. 
van. Ez eléggé megmondja, hogy a kiadó társulat a vállalatot mi
lyen magas színvonalra emelte, amiben nngy segélyére van a kö
zönség ritka irányú támogatása, mely a Kézi Lexikonnak már 
eddig is rendkívüli elterjedést biztosilolt. A most megjelent tize
dik füzet három mellékletet hoz és pedig egy gyönyörűen kiállí
tott színes műlap az ehető gombákat mutatja bo 10 különböző 
fajban. Egy kettős műlapon gazdasági gépek és eszközök láthatók, 
összesen 26; van köztük a tót kasza, Vidacs-félo magyar oko. a 
magyar államvasutak gépgyára által szerkesztett impozáns cséplő
gép stb. Végül a harmadik színes melléklet az északi égboltozat I 
disies térképe. A szöveg befejezi a D. botot s ezúttal a Degras* I

d/ idús közti anyagot közli. Kiváló figyelmei érdemelnek a Dele-
Déli.vasút, Déryné, Deszka, Detimata, Devise, Dczimi, Dif« 

hrcnezial- és Dijczikkek, Diluvium, Diploma, Díszítő slil, Dmietin 
<"í gyógyszer), Disznó, Dob, Dobó, Dobsinai jégbarlang, Dohány, 
Dollár, Dolomii, Domonkosrend, Don Juan, Döntvény, Dózsa György, 
Drágakő, Dráma, D.semherczeg, Duzzasztás, Dysenteria nagy czik- 
kek. A füzeinek kiváló értéket kölcsönöz a sok Duna-ezikk, melyek 
száma a harminezut meghaladja, köztük a l egfontosabbak a Duna 
szabályozása szakavatott ismerteiése. A v illáiul 40, kél heti három 
Íves füzeiben jelenik meg : Legcz-’lszeriihben ■•löfizethetni 10—10 
füzetre 3 frttal, mely összeg az Athenaeiim kiad- hivatalához Buda
pestre küldendő. De megrendelhető minden könyvkereskedésben is.

— Irodalmi jelentés. Felbátorítva 11 magyar irodalom te
rén eddig elért sikereim által, elhatároztam, hogy munkáimból 
idi'iikinl uj kiadást adok ki. Első önmílló s a honi sajtó állal igen 
k< dvczóeli fogadott művem: „A babonáról4 szóló népkönyvem volt. 
Ezt — népies irályban, javítva és bővítve azon — „Babonák 
Ivinyve** czim alatt a serdülő fiatalság s a babonás köznép okulása 
c/éljából, mulnltalva-oktató szellemben szerkesztve fogom újból ki
adni. Második munkámat, az „Anyósok Könyve** ez. humoros mü
vemet, miután még most is vannak rossz anyósok — a vők vi- 
g .sztalására, napam-asszoiiyék boszniitására s a nagy közönség 
gyönyörködtetésére — temérdek képpel szúzannyi élczczel — uj 
s gonoszbitott kiadásban — a már is nagyszámú tisztelt megren
delőknek rövid pár hónap múlva küldöm szét. Lebujabban „Tréfás 
T lányok' Gyűjteménye" czimű kisebb munkám eddigi anya
ginak öss'zéállilúsával és sajtó alá rendezésével foglalkozom. A kéz
iratok és megrendelési pénzek hozzám küldendők. Gyűjtők 5 pél- 
d ny után a'hatodikat ingyen kapják. Hazafias üdvözlettel: Siri- 
saka Andor, pécs-belvárosi tanító.

— „Kenyér?4 Ily czim alatt fog megjelenni a rMagyar 
Géniusz" 'remek kiállítású képes lap í. hő 20-án megjelenő száma. 
E szám emléklapnak vau szánva, s az abból befolyó tiszta jöve
delem az árvamegyei ínségek javára fog szolgálni. Hevesi József 
és Karczng Vilmos a „Magyar Géniusz" szerkesztői nagy arányú 
mozgalmat indilotlak meg a lap érdekében s felszólították közre
működésre hírneves úllamférfiainkat, az irodalom s művészet kitű
nőségeit. sőt a külföldön élő magyar kitűnőségekhez táviratokat 
küldtek széjjel, hogy az ügy sürgőssége folytán dolgozatokat küld
jenek. Már eddig is számos kézirat és rujz érkezett be. A „Ma
gyar Géniusz* emléklapja szükség képest több íven fog megjelenni, 
s az ára csak egy forint lesz, a mely összeg a „Kenyér" illetve 
a „Magyar Géniusz" szerkesztőségéhez (Kerepesi-ut 14.) küldendő. 
Jól teszi a könyörületes közönség, ha a nemes ezélra való tekin
tetből'a „Kenyér" emléklapra előfizetőket gyűjt. Különösen a gyön
géd lelkű nő olvasóinkat hívják föl erre. A „Magyar Géniusz" 
szerkesztősége egy-két szónyi megkeresésre azonnal küld gyüjtő- 
ivókel. búrba az idő kímélése szempontjából ki-ki maga szerkeszt 
pár sornyi gyűjtő iv elé szükséges felhívást.

A „Magyar Géniusz1* találékony és nemes intentióktól átha
ll atott tervét, mely bizonynyal tekintélyes összeggel fog hozzájá
rulni a nyomor enyhítéséhez, — az egész sajtó barátsággal és nagy 
elismeréssel fogadta, s a sajtó összes kitűnőségei támogatják a 
szerkesztőséget a „Kenyér1* sikerülésében. Előreláthatólag az em
léklap oly fényes kiállitásu és gazdag tartalmú lesz, amilyen mos
tanában nem került ki a sajtó alól. - A „Kenyér“-re vonatkozó 
mindenféle megkeresés a „Magyar Géniusz1* szerkesztőségébe (Bu
dapest, Kerepesi-ut 14.) intézendő.

— A „Csók44 szerzőjét a „Magyar Géniusz" elhódította a 
német múzsától s igy Dóczy Lajos, irodalmunk e fénylő alakja, 
édes anyanyelvűnkön fogja ezután megírni azokat a gyönyörű szép 
csevegésüket, melyeket eddig németül irt meg. A „Magyar Géni
usz* eme vívmánya kétségkívül fényesebbé tette érdemeinek koszo- 
ruját, mert Dóczy meghódításával kiváló szolgálatot lett a magyar 
irodalomnak is. A „Magyar Géniusz* legújabb száma meggyőz
heti az olvasót arról, hogy a pazar fénynyel való kiállítás teljee 
összhangban van a szellemi rész gazdaságával. Itt Dóczy „Uj Csil
lag* czimű elbeszélése, ott pedig az uj képviselőház megnyitásáról 
szóló remek fényképfelvétel s a képviselők arczképsorozata valóban 
feltűnést kelthetnek. A czimkép a negyedszázados évforduló alkal
mából uzt az aktust mutatja, mely 25 év előtt a trónbeszéd (el
olvasásakor lefolyt. A 9. számot Gonda Dezső — emelkedett gon- 
dolkozásu — „Egy emberélet* czimű valóban gyönyörű életképén 
kivül még több elbeszélés s szebbnél-szebb illusztráczió gazdagítja. 
Ezek után figyelemben véve Dóczy azon ígéretét, hvgy ezentúl a 
„Magyar Géniusz" minden számában megjolenik munkájával — 
mely bizonyára irodalmunk műremekeit fogja szaporítani — a 
„Magyar Géniuszt", u legfényesebb s legolcsóbb hetilapot, olva
sóinknak melegen ajánlhatjuk. A „Magyar Géniusz" előfizetési ára 
egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. Szer
kesztőség és kiadóhivatal: Budapest, kerepesi-ut 14. sz.

Idegenek névsora a „Vadászkiirt“-szállodában.
Szemző Mátyás földbirtokos, P. Kula. — Dr. Kék Lajos 

orsz. gy. képviselő, Apatin. — Érti János földbirtokos, Szónta.
— Itj. Érti János földbirtokos, Baja. — Brust Károly hivatalnok, 
Bpest. — Boromissza János polgármester, Zenta. — Száríts 
János tisztviselő, Zenta. — Hipp Dezső szolgabiró, Új-Palanka.
— Szmiha Kálmán közs. jegyző, Ó-Kér. — Vuits Vazul tiszt
viselő, Zenta. - Dr. Kamcnitzky Sándor járás- és főorvos, Új
vidék. — Petii Károly alcspcrcs, Új-Soóve. — Hartman János 
k. jegyző, Új-Soóve. — Szkalin Benő k. jegyző, D. Szt. Iván.
— Wciszmár Mihály jószágfelügyelő, Kis-Szalas. — Fridrich 
tisztviselő, Ada. — Ercund Sándor földbirtokos, Bpest. — 
Adóm Ignácz regalia bérlő, Feketehegy. — Perle Lipót ma
lom igazgató, Zenta. — Bass Hermán birtokos, Csantavér. — 
Mellinger I.ipŐt ügynök, Zimony. — Ubcrmüller J. utazó, Nürn- 
berg. — Jaskesz Ignácz utazó, Budapest. — Ruhwald Sándor 
utazó, Budapest. —- Kleiber Flórián utazó, Bécs. — Königstein 
József utazó, Bécs. Wolí Ferencz könyvelő, Szeged. — Sorschc 
Adolf kereskedő, Eszék. — Dámpf Karoly kereskedő Bpest. — 
Eisner Ignácz kereskedő, Eszék. — I )r. Gallé Pál orvos T. Be
cse. — Eikclsbcrg A. I). igazgató, Kis-Sztapár. — Zucker M, 
H. utazó, Bpest. — Blau Rezső vállalkozó, Mohács.



Magyar íM) királyi

ORSZ. KÖZPONTI MINTAPINCE
kizárólagos clárusltásl képviselet

Budapest, mérleg-utca 4. sz.,
ajánlja

Hurok hordókban is szállíttatnak
.Á. vjcg-y ing-y-on <"*« bórincnl ve.

Első magyar gazdasági gépgyár
részvény-társulat

BUDAPESTEN, Gyártelep : külső váczi-ul 7. .szám.

Ajánl hazai gyártmányú

gözcséplő készleteket
valamint mindennemű

GAZDASÁGI GÉPEKET
és talajmivelő-eszközöket. 

különösen ugy könnyű, mint kötött talajhoz alkalmas 
legújabb rendszerű 

sorvetögépeket 
Árjegyzékek kívánatra készséggel küldetnek. ’*10

I a nták magány - vevőknek ingyen és bórmentve. Szabóknak 
mintakönyvdc bériueutetlenül.

<”>1 t VfllÓ fiZÖVOtolí.
Peruvien és Dosking a magas klérus számára, 

bz.altítlyszerű -z«>v«-t. k c>. ki’ hhalnoki egyenruhára. hndastyá- 
nok. tűzoltók, tornászok -zónára, libériákru, billurdok és játék- 
dszIm kra szövetek, lódén vízátliatlan vadászkabátoknak. mosdó 

szövetek, utazóplaldek 4 írttól 14 írtig.
A ki árórtb iDcs, becsületes, tartós, tiszta gyapjú szövetárukat és 
i m olcsó rongyokat akar venni, a melyek minden kalmárul ud

varon adatnak el s alig a szahódijt érik, az fór dúljon

Stikarofsky Jánoshoz
Brtinube

a kontinens legnagyobb gy iri-szihetraktórlioz.

Ai.nL - millió íi tót éró niktárom és világüzletemnél érte 
töiiib, i. • ' l-n leheld nagyságú végek és kuuponok maradunk
s ney n;. mo's ig, ha czégek koiiponoklől mintéknt ajánlanak.
Uva / iiséget azon czégek ellenében, a melyek 3.10
métei . 1 i'inokai vevésre ajánlanak. Mór az egyforma hosszú
ság n . ■ - . ■ n is vehető észre a szélhámosság. Ezen kou-
I . i- ' ; ii <lt é> ••Inéin ii iisithatii darabokból leinetszvék
■ • ■ la . In portéka a vételár egy harmadát sem éri meg.
\ . in ek rn felelnek meg, kicseréltetnek, vagy a pénz

\ megrendelésénél szükséges azok szitu*, lton*

Küldő > csuk atánvét mellett. 10 forinton 
felül bérmentve. <-*•

I. u b zés német. magyar, cseh, lengyel, olasz és franczia 
nyelven.

r

<8
ÍB NOi,‘-Ji‘gy<*klliik ró.s/Jiiflzeló.sru való eladá- 

•• igen kedvező jutalék feltéte
lek mellett keres az

„ELSŐ MAGYAR IPARBANK
vál ó üzlete

Hl IIAPEST,
ÍV. Bc.ik I’rrcncz-iitcza 5. az.

Bor -Ici'V’ona.t
Egy pillanatnyi előállítása kitűnő egészséges boriit 

mely semmivel sem különbözik az igazi természetes bor- 
túl. ajánlom ezen törvényileg védett

A különlegességemet
(K Ara 2 kilóm.k i k.» ull.elül 100 liter bort ml ki 
(k frt 50 kr.
JK Utasítás ingyen adatik hozzá. A lég jobb eredmény-
W élt és egészséges gyártimiiiyeii jólullok.

m Spiritus-megtakaritás
fS érhető el az én fidülmiilhatlnii crősiíő-essciiczláiiiiiial 
/Jk a pálinkánál. Ez nz italoknak 
Mk csak nálam kapható. Egy I
Jtf (Ö00—1000 liter) liiisznáhili ilti

<»«!-.<* Il< •✓ilíi lllítt .
m, Cognac, v.ilu cint llqueurek gy 
Imulhatlan engedménynyel. lbczipék ingyen 
gyiékek ingyen. "W

Polliik Károly Fülöp
Ess tiz-kíilonlegességek gyári
Sulid helyettesek keres

A LEGÚJABB és LEGOLCSÓBB

Laptulajdonos:

Dr. FENYVESSY FERENCZ orsz. képviselő.

Előfizetési árak: Egész évre............................12 frt.
Félévre....................................6 írt.
Negyedévre...............................3 írt.

A „MAGVAK ÜJSÁG“ jeles politikai, köz- és mező
gazdasági, társadalmi és szépirodalmi czikkeken kívül állan
dóan két kitűnő regényt közöl.

A „Magyar Újság*1 kiadóhivatala egész, éves 
és féléves előfizetőinek azt az állandó kedvezményt nyújtja, 
hogy a ..Magy ar Újság*’

VALAMENNYI SORSJEGYEIRE.
mely Magyarország és Ausztria összes törvényesen engedé

lyezett sorsjegyeinek két csoportjából állanak
és a Magyar leszámítoló és l’énzváltóbanknal letétbe helyeztettek, 

játszanak és évenként és csoportonkint 65,
tehát 130 húzásban részesülnek és csoportonkint 31/,, tehát 

összesen
7 millió nyereményre játszanak.

A felosztás ugy történik, hogy a „Magyar UJság“ mind
azon esetben, melyben valamelyik sorsjegye kihuzatik, a nyere
ményösszeg felét előfizetőinek engedi át, oly formán, hogy 
egyik budapesti kir közjegyző előtt egész éves előfizetői sorából 
30, s féléves előfizetőiből 20 sorsoltatik ki. Ezen 50 előfizető között 
osztatik szét az egész nyeremény fele.

Mutatványszámokat kívánatra ingyen küld
a

„M A (1 Y A 11 U J S Á G“
kiadóhivatala

Budapest, IV, kerület, Uruniítus-utczu 1. sz.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
HERRMANN J. és társa

Jf közvetítési ügynökség szállítási ügyekben JJ 
Bpest. VI. kér. Teréz-körut 6. sz.

Ajánlják magukat pontos utánvizsgalasra mindennemű szál
lít--levelek és franco íeladó-vevényekre iX/o-ik évtől kezdve. 
Dijjazás, csak siker esetén. Azon esetben, hogyha difíerencziák 
nem konstatálhatok, az illető iratokat minden költség vagy Pro- 
visio felszámítása nélkül bérmentve küldjük vissza. «-i»

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Orvosi és ügyvédi c/.lintái>lak olcsóii. I

I

•M

a
X ■-

a

Öntött és írott

czim táblákat,
<*x,iiii<*t, <li-

KXÍtÓMÍ í’X.i lí
és minden SZAKBELI munkálatokat fest, koszit és 

ad kölcsönbe

ENGEL I).,
Hungária zászlógyár-, czim-, czimcríestészet és dí

szítési vállalat

BUDAPEST
IV. gróf Karolyi-utcza 26. gyár IV. Magyar-utcza 23.

Árjegyzék franko.
fígyleti jelvények.

>-»

Oblát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.
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Központi szálloda

Budapesten, Kerepesí-Út és Kotteiiblller-utca sarkán ; 
(a központi pályaudvar átellenébun.) * 

Ezen legnagyobb kényelemmel berende/ell ' 
sz álloda villamos világítással, személy- < 
felhuzóval iLlil';) van ellátva a legmér- J 
.'ékc.lebb s/i-b lál’alllk jegyzeke minden szobáhall < 
ki van 1‘ŰJg'sztve. A <

Központi szálloda í

X|X
X

a központ' pályaudvartól 2 perez utalt érhető el, 
minő.fogva kocsi használása néni szükséges a 
megérkezés vagy elutazáskor.

Azonkívül nagybecsű vendégeink ké
nyelmére Intézkedtünk, hogy bél-szolgáink a ven
dégek bőröndjeit és egyéb podgy aszalt a vasúttól 
utólag behozzák.

Midőn még kávéházunkat és vendég
lőnket ajánljuk ti l. utazó közönség figyelmébe, 
maradiunk' számos látogatást kérve

v 1 mély tisztelettől
Buciiéi* és Ilöllrigl

HZalluillígok.

XX XXX
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Urak,
a kik nemi gyengeségben szenvednek, kérjék a Volta ta
nar után szerkesztett, minden államban szabadalmazott ..RE- 
l'ECTOR*’ galv. electr. készülékről szóló illustrált könyvet 
önhasználatra. A testen való ártalmatlan viselést biztosítja. 
Legtöbb orvos által kipróbálva, ajanlva és rendelve. 'A zsebben 
kényelmesen elhelyezhető. Röpiratok ingyen (boríték alatt 10 
kros bélyeg ellenében)

THEO BIERMANNS, electrotechnicus
által,

Bécs 1. Schulcrstras.se IS.

ocxxxxxxxxxxxxxxxxxx:
VILLÁNYI BOROKAT ■

Szélkühlök utánvét melleit a legjobb minő
ségben a következő álakhoz:

V.i ós-viliáiiii kádárka ó 25—30—35 írt 100 liter 
„ ., |ortogieni 30 — 35—40 „ „ „

különlegesség 40—45—60 „ „ „
Fehér asztali 25—28 -30—36 „

ricsling ó 85—40—50 „ „

A legkisebb mennyiség 50—05 literes hordó. 
Korcsmárosoknak logialó bekü (lesével na

gyon jó kimérésre való borok 300—350 literes 
hordókban vörös 23 írt.. fehér 22 frt.. siller 20 
frt. a hordók felszámiitatnak' gyári árakhoz és 
bérinenlve visszavételnek.

GOLD Mólt szölhiblrtukos,
Villanyban.

S—3

Porczeilánra festett képeket, valamint platinotyplá- 
kat, fényképeket a legújabb formákban, úgymint Stephauia-, 
Makart-, kagyló- és Oblonge-alakban műtermemben legizlése- 
sobben és legmüvésziesebben clőallittatnak.

S INGER S.
fényképész.

Zombor, főuteza.
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fi ó k-f a ü z I e t ü n k h ö z 
jó elárusítót 

SZA ND ÉK0ZUNK A I,l< A LM A ZNI.
Megkivánlatik : c minőségben már több évi 

kielégítő tevékenység igazolása és a
MAGYAR, NÉMET ÉS SZERB 

nyelvek tudásit. Csak sajátkezüleg irt folyamod
ványok. a melyek a folyamodó személyiségéről 
minden tudnivalói kimeritően és a fizetés megne
vezését larlalmazzák, vételit ‘k figyelembe.
Előnyben részcHÜlnek, a kik az ottani he

ly lvlszonyokat teljesen ismerik.
Schwarcz testvérek,

Újvidéken.
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Schulcrstras.se

